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П Р И М Е Ч А Н И Е

Резолюции и решения Сонета Безопасности издаются за 
каждый год отдельно. В настоящем сборнике содержатся 
резолюции и решения, принятые Советом в течение 1947 
года по вопросам существа, а также решения, принятые 
Советом но некоторым наиболее важным вопросам про 
цедуры. Резолюции и решения расположены под общими 
заголовками, указывающими вопросы, к которым они от­
носятся, причем эти вопросы, в свою очередь, разделены 
на две группы. В пределах этих групп все вопросы рас 
положены в хронологической последовательности их пер 
воначального внесения на рассмотрение Совета Безопас 
ности в этом году; за каждым вопросом следуют в хро 
нологическом порядке все вынесенные резолюции и ре 
шения.

Все резолюции пронумерованы в порядке их принятия 
Советом. Условные обозначения в квадратных скобках под 
заголовком резолюции применялись для обозначения ре 
золюций до принятия в 1964 году используемой в насто­
ящем сборнике системы нумерации, которая ретроактивно 
применена по всем ранее принятым резолюциям Совета 
Безопасности. За текстом резолюции следуют данные о го­
лосовании по ней. Решения, как правило, не ставятся на 
голосование, но в тех случаях, когда голосование все же 
было проведено, результаты его приводятся непосредствен 
но вслед за текстом решения.

Совет усвоил практику утверждения на каждом заседа­
нии повестки дня этого заседания, основываясь на зара­
нее разосланной предварительной повестке дня. В настоя

тем сборнике дан хронологический перечень вопросов с 
указанием заседания, на котором Совет впервые Постано­
вил включить данный вопрос в свою повестку дня. На по­
следующих заседаниях данный вопрос может сохранить 
свою первоначальную формулировку или же она может 
быть изменена путем добавления таких подпунктов, кото­
рые Совет может постановить включить в нее. Вопрос, 
включенный в повестку дня Совета, остается в списке но 
просив, находящихся на рассмотрении Сонета, пока Совет 
не постановит исключить его. Повестки дня всех засе­
даний ('спета, состоявшихся в 1947 году, приведены в 
Официальных отчетах Совета Безопасности. второй год. 
■М > 1 К й .

* *
*

Условные обозначения документов Организации Объеди­
ненных Наций состоят из прописных букв и цифр. Когда 
такое обозначение встречается в тексте, оно служит указа­
нием на соответствующий документ Организации

Порядковый указатель документов Совета Безопасности 
(условное обозначение S/...) за 1946— 1949 годы включи­
тельно приведен в Check List of United Nations Documents, 
pari 2, No 1 (издание Организации Объединенных Нации, 
в продаже под номером 53.1.3), а за 1950 п последующие 
годы —- в Дополнениях к Официальным отчетам Совета 
Безопасности.

S /I NF/2/REV.1 ( I I)
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ЧЛЕНСКИЙ СОСТАВ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ В 1947 ГОДУ

В 1947 году членский состав Совета Безопасности был следующим

Австралия
Бельгия
Бразилия
Китай
Колумбия
Польша
Сирия
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
Соединенные Штаты Америки
Союз Советских Социалистических Республик
Фрднция



РЕЗОЛЮЦИИ И РЕШЕНИЯ, ПРИНЯТЫЕ 
СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ В 1947 ГОДУ

Часть I. Вопросы, рассматривавшиеся 
Советом Безопасности в порядке 
возложенной на него ответствен­
ности за поддержание междуна­
родного мира и безопасности

СВОБОДНАЯ ТЕРРИТОРИЯ ТРИЕСТ

А. УТВЕРЖ ДЕНИЕ СТАТУТА СВОБОДНОЙ 
ТЕРРИТОРИИ ТРИЕСТ

16 (1947). Резолюция от 10 января 1947 года

Совет Безопасности,
получив и рассмотрев приложения к проекту 

мирного договора с Италией, относящиеся к со­
зданию Свободной Территории Триест и к управ­
лению ею (включая мероприятия, касающиеся 
Свободного порта) \

настоящим утверждает следующие три доку­
мента: 1) Акт о временном режиме Свободной 
Территории Триест, 2) Постоянный статут Сво­
бодной Территории Триест, 3) Акт о Свободном 
порте Триест, а также принимает на себя обяза­
тельства, налагаемые на него этими актами.

Принята на 91-м заседа­
нии 10 голосами при 1 
воздержавшемся (Авст­
ралия ), причем голосов 
против подано не было

В. НАЗНАЧЕНИЕ ГУБЕРНАТОРА СВОБОДНОЙ 
ТЕРРИТОРИИ ТРИЕСТ

Решения

На 155-м (закрытом) заседании, 10 июля 
1947 г., Совет продолжал рассмотрение вопроса 
о назначении губернатора Свободной Террито­
рии Триест и постановил образовать комитет в 
составе 'представителей Австралии, Колумбии и 
Польши для сбора дополнительных сведений от­
носительно уже предложенных кандидатур, рав­

но как и относительно других возможных канди­
датур, и для представления доклада Совету.

На 223-м (закрытом) заседании, 18 декабря 
1947 г., Совет постановил предложить прави­
тельствам Югославии и Италии проконсульти­
роваться с целью достижения соглашения отно­
сительно кандидата на пост губернатора Свобод­
ной Территории Триест и представить Совету 
доклад не позднее 5 января 1948 г.

ИНЦИДЕНТЫ В ПРОЛИВЕ КОРФУ 

Решение

На 95-м заседании, 20 января 1947 г., Совет, 
включив в свою повестку дня письмо представи­
теля Соединенного Королевства от 10 января 
1947 г. на имя Генерального Секретаря относи­
тельно инцидентов в проливе Корфу2, постано­
вил пригласить албанское правительство принять 
участие, без права голоса, в обсуждении, каса­
ющемся этого спора, при условии, что Албания 
примет па себя в данном случае все обязатель­
ства, которые члены Организации Объединен­
ных Наций принимают на себя в подобных слу­
чаях.

19 (1947). Резолюция от 27 февраля 1947 года

В качестве предварительного шага в рассмот­
рении инцидентов в проливе Корфу, являющихся 
предметом спора между Соединенным Королевст­
вом и Албанией,

Совет Безопасности
постановляет назначить подкомитет щ составе 

трех членов для рассмотрения всего имеющегося 
доказательного материала, относящегося к вы­
шеупомянутым инцидентам, и для представле­
ния Совету Безопасности не позднее 10 марта 
1947 г. доклада об обстоятельствах этого дела, 
как они установлены на основании этого мате­
риала.

Подкомитет уполномочивается требовать от 
сторон в споре дальнейшую необходимую, по его

2 Тим же, Дополнение М  3, приложение 8.



мнению, информацию, а представителям Соеди­
ненного Королевства и Албании предлагается 
оказывать подкомитету все возможное содейст­
вие при выполнении им его работы.

Принята на 114-м засе­
дании 8 голосами при 3 
воздержавшихся (Поль­
ша, Сирия, Союз Совет­
ских Социалистических 
Республик), причем го­
лосов против подано не 
было

Решение

На 114-м заседании, 27 февраля 1947 г.. Совет 
принял предложение своего Председателя отно­
сительно того, чтобы Австралия, Колумбия и 
Польша были назначены членами подкомитета, 
созданного в соответствии с резолюцией 19 (1947) 
Совета.

Принято 7 голосами при 
3 воздержавшихся (Ав­
стралия, Колумбия. Поль­
ша ), причем голосов про­
тив подано не было 3

22 (1947). Резолюция от 9 апреля 1947 года 
[S/324]

Совет Безопасности,
рассмотрев заявления представителей Соеди­

ненного Королевства и Албании относительно 
спора между Соединенным Королевством и Ал­
банией, возникшего в связи с инцидентом, имев­
шим место 22 октября 1946 г. в проливе Корфу, 
когда два британских судна были повреждены 
мднами, в результате чего среди их экипажа бы­
ли потери убитыми и ранеными,

рекомендует, чтобы правительства Соединен­
ного Королевства и Албании немедленно пере­
дали этот спор Международному Суду в соот­
ветствии с положениями Статута Суда.

Принята на 127-м засе­
дании 8 голосами при 2 
воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов про­
тив подано не было 3

ГРЕЧЕСКИЙ ВОПРОС4 

17 (1947). Резолюция от 10 февраля 1947 года

Принимая во внимание, что Комиссия по рас­
следованию, учрежденная резолюцией 15 (1946)

3 Один из членов Совета (Соединенное Королевство Ве­
ликобритании н Северной Ирландии) не участвовал в го­
лосовании.

4 Резолюции и решения по этому вопросу были также 
приняты Советом в 1946 году (см. Резолюции и решения 
Совета Безопасности за 1946 год, стр. 3: «С. Письмо и. о. 
главы делегации Греции от 3 декабря 1946 года на имя
Генерального Секретаря с приложением меморандума по 
вопросу о положении в Северной Г ренин»)

Совета Безопасности от 19 декабря 1946 г., по­
ставила перед Советом вопрос о том, может ли 
Комиссия, в пределах установленных означенной 
резолюцией полномочий, просить греческое пра­
вительство об отсрочке приведения в исполнение 
смертных приговоров, 'вынесенных этим прави­
тельством за политические преступления,

Совет Безопасности постановляет поручить Ге­
неральному Секретарю уведомить Комиссию по 
расследованию, что, по мнению Совета Безопас­
ности, Комиссия, действуя в соответствии с ре­
золюцией 15 (1946), принятой 19 декабря 1946 г., 
не уполномочена просить соответствующие власти 
Греции, Албании, Болгарии и Югославии об от­
срочке приведения в исполнение смертных при­
говоров, вынесенных в отношении отдельных лиц, 
»а исключением тех случаев, когда Комиссия 
имеет основания считать, что допрос такого лица 
в качестве свидетеля поможет Комиссии в ее 
работе, и обращается с соответствующей прось­
бой именно на этом основании.

Принята на 101-м засе­
дании 9 голосами при 2 
воздержавшихся ( Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов 
против подано не было

23 (1947). Резолюция от 18 апреля 1947 года 
[S/330/Corr.l]

Совет Безопасности
постановляет, что впредь до нового решения 

Совета Безопасности Комиссия, созданная на 
основании резолюции 15 (1946) Совета от 19 де­
кабря 1946 г., сохранит в соответствующем райо­
не вспомогательную группу is составе предста­
вителей всех членов Комиссии для продолжения 
осуществления таких функций, которые Комис­
сия может установить в соответствии со своим 
кругом 'ведения.

Принята на 131-м засе­
дании 9 голосами при 2 
воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов 
против подано не было

Решение

Па 133-м заседании, 12 мая 1947 г., Совет об­
суждал телеграмму председателя Комиссии по 
расследованию на имя Председателя Совета Без­
опасности 5, в которой запрашивалось, желает ли 
Совет, чтобы Комиссия прибыла в Нью-Йорк в 
полном составе для представления своего докла­
да, и постановил уведомить председателя Комис­
сии о том, что на его телеграмму дан утверди­
тельный ответ, с тем что, если кто-либо из чле­



нов Комиссии не будет в состоянии прибыть в 
Нью-Йорк, он будет иметь возможность послать 
заместителя.

Принято 8 голосами при 
8 воздержавшихся ( Поль­
ша, Сирия, Союз Совет­
ских Социалистических 
Республик), причем го­
лосов против подано не 
было

28 (1947). Резолюция от 6 августа 1947 года

Совет Безопасности

постановляет назначить подкомитет в составе 
представителей делегаций, внесших предложения 
по греческому вопросу и поправки к ним, с тем 
чтобы определить возможность формулировки 
нового проекта резолюции, который подкомитет 
сможет рекомендовать Совету для утверждения. 
Подкомитету предлагается представить его за­
ключения 11 августа 1947 года.

Принята на 177-м засе­
дании 10 голосами при 1 
воздержавшемся ( Союз 
Советских Социалисти­
ческих Республик), при­
чем голосов против по­
дано не было

34 (1947). Резолюция от 15 сентября 1947 года 
[S/555J

Совет Безопасности

a) постановляет, что спор между Грецией, с 
одной стороны, и Албанией, Югославией и Бол­
гарией, с другой, исключается из списка вопро­
сов, находящихся на рассмотрении Совета Без­
опасности; и

b) предлагает поручить Генеральному Секре­
тарю предоставить в распоряжение Генеральной 
Ассамблеи все относящиеся к этому делу отчеты 
и документы.

Принята на 202-м засе­
дании 9 голосами про­
тив 2 (Польша, Союз 
Советских Социалистиче­
ских Республик)

ИНДОНЕЗИЙСКИЙ ВОПРОС

Решение

На 171-м заседании, 31 июля 1947 г., Совет 
постановил пригласить представителей Нидер­
ландов и Индии к участию в обсуждении этого 
вопроса без права голоса.

27 (1947). Резолюция от I августа 1947 года
i[S/459]

Совет Безопасности,
отмечая с тревогой военные действия, проис­

ходящие между вооруженными силами Нидер­
ландов и Индонезийской Республики.

предлагает сторонам:
a) немедленно прекратить военные действия и
b) урегулировать их спор путем арбитража или 

другими мирными средствами и держать Совет 
Безопасности в курсе урегулирования спора.

Принята на 173-м засе­
дании 6

Решения

На 181-м заседании, 12 августа 1947 г., Совет 
постановил пригласить представителя Индоне­
зийской Республики к участию в обсуждении 
данного вопроса без права голоса.

Принято 8 голосами про­
тив 3 (Бельгия, Соеди­
ненное Королевство Ве­
ликобритании и Север­
ной Ирландии, Франция)

На 184-м заседании, 14 августа 1947 г.. Совет 
постановил пригласить представителя Филиппин 
к участию в обсуждении данного вопроса без 
права голоса.

Принято 9 голосами при 
2 воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик ), причем голосов 
против подано не было

30 (1947). Резолюция от 25 августа 1947 года
[S/525, 1]

Принимая во внимание, что 1 августа 1947 г. 
Совет Безопасности обратился к Нидерландам и 
к Индонезийской Республике с призывом о не­
медленном прекращении военных действий,

принимая во внимание, что от правительств 
Нидерландов и Индонезийской Республики были 
получены сообщения о том, что они отдали при­
казы о прекращении военных действий,

принимая во внимание желательность приня­
тия мер во избежание споров или трений по по­
воду выполнения приказов о прекращении огня и 
для создания условий, которые способствовали 
бы заключению соглашения между обеими сто­
ронами,

Совет Безопасности

6 Проект резолюции был поставлен на голосование по 
частям. Голосования по тексту в целом проведено не было.



1. отмечает с удовлетворением меры, принятые 
сторонами для выполнения резолюции 27 (1947) 
от 1 августа 1947 года;

2. отмечает с удовлетворением заявление, сде­
ланное 11 августа 1947 г. правительством Нидер­
ландов, в котором оно подтверждает свое наме­
рение 'создать суверенное демократическое Госу­
дарство-Соединенные Штаты Индонезии в 
соответствии с целями Лингаджатского соглаше­
ния7;

3. отмечает, что правительство Нидерландов 
намерено немедленно поручить штатным консу­
лам, находящимся в Батавии, представить сов­
местный доклад о существующей в Индонезий­
ской Республике ситуации;

4. отмечает, что правительство Индонезийской 
Республики обратилось в Совет Безопасности с 
просьбой назначить комиссию наблюдателей;

5. предлагает правительствам государств — 
членов Совета, которые имеют штатных консуль­
ских представителей в Батавии, поручить им со­
вместно подготовить для осведомления и руко­
водства Совета Безопасности доклады о ситуа­
ции в Индонезийской Республике со времени 
принятия резолюции Совета от 1 августа 1947 г., 
причем этими докладами должны охватываться 
сведения о соблюдении приказов о прекращении 
огня, а также об условиях, преобладающих в 
районах под военной оккупацией, из которых 
вооруженные силы, ныне их оккупирующие, мо­
гут быть выведены по соглашению сторон;

6. предлагает правительствам Нидерландов и 
Индонезийской Республики предоставить упомя­
нутым в пункте 5 представителям все возможно­
сти, необходимые для эффективного выполнения 
их задачи;

7. постановляет заняться дальнейшим рассмот­
рением этого вопроса, если этого потребует си­
туация.

Принята на 194-м засе­
дании 7 голосами при 4 
воздержавшихся (Колум­
бия, Польша, Соединен­
ное Королевство Велико­
британии и Северной Ир­
ландии, Союз Советских 
Социалистических Рес­
публик), причем голосов 
против подано не было

31 (1947). Резолюция от 25 августа 1947 года 
(S/525, II]

IСовет Безопасности
постановляет предложить свои добрые услуги 

сторонам для содействия мирному разрешению 
их спора в соответствии с пунктом b резолюции 
27 (1947) Совета от 1 августа 1947 года. Совет 
выражает свою готовность, если стороны будут 
об этом просить, оказать им содействие в уре­

7 Лингаджатское соглашение между правительством Ни­
дерландов и правительством Индонезийской Республики
подписано 25 марта 1947 года.

гулировании вопроса при помощи комитета Со­
вета в составе трех членов Совета, причем по 
одному назначит каждая сторона, а третий бу­
дет выбран этими двумя.

Принята на 194-м засе­
дании 8 голосами при 3 
воздержавшихся (Поль­
ша, Сирия, Союз Совет­
ских Социалистических 
Республик), причем го­
лосов против подано не 
было

После принятия этой резолюции был создан 
Комитет добрых услуг в следующем составе: 
АВСТРАЛИЯ (по выбору Индонезийской Респу­
блики), БЕЛЬГИЯ (по выбору Нидерландов) и 
СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ (по вы­
бору Австралии и Бельгии).

32 (1947). Резолюция от 26 августа 1947 года 
[S/525, III}

Совет Безопасности,
принимая во внимание, что военные операции 

на территории Индонезийской Республики про­
должаются,

1. напоминает правительству Нидерландов и 
правительству Индонезийской Республики о сво­
ей резолюции 27 (1947) от 1 августа 1947 г. от­
носительно приказа о прекращении огня и мир­
ного разрешения их спора;

2. призывает правительство Нидерландов и 
правительство Индонезийской Республики строго 
придерживаться рекомендации Совета Безопас­
ности от 1 августа 1947 года.

Принята на 195-м засе­
дании 10 голосами при 1 
воздержавшемся (Соеди­
ненное Королевство Ве­
ликобритании и Северной 
Ирландии), причем голо­
сов против подано не 
было

35 (1947). Резолюция от 3 октября 1947 года 
(S/574]

Совет Безопасности
постановляет:
1. просить Генерального Секретаря взять на 

себя созыв Комитета трех8 * и принять меры для 
организации его работы;

2. предложить Комитету трех незамедлительно 
приступить к выполнению возложенных на него 
функций.

Принята на 207-м засе­
дании 9 голосами при 2 
воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов 
против подано не было

См. выше, резолюция 31(1947).



36 (1947). Резолюция от 1 ноября 1947 года 
(S/597)

Совет Безопасности
получив и приняв к сведению доклад Консуль­

ской комиссии от 14 октября 1947 г.9, в котором 
указывается, что резолюция 27 (1947) Совета от 
1 августа 1947 г. относительно прекращения во­
енных действий полностью не осуществляется,

приняв к сведению, что, согласно докладу, ни 
одна из сторон не пыталась достигнуть соглаше­
ния относительно методов осуществления этой 
резолюции,

1. обращается с призывом к заинтересованным 
сторонам немедленно приступить к консультаци­
ям друг с другом либо непосредственно, либо че­
рез посредство Комитета добрых услуг относи­
тельно методов, которые следует применять в 
целях осуществления положений резолюции о 
прекращении огня, и впредь до достижения сог­
лашения прекратить всякие действия или под­
стрекательство к действиям, противоречащие по­
ложениям указанной резолюции, а также при­
нять соответствующие меры для охраны жизни и 
имущества;

2. предлагает Комитету добрых услуг оказать 
содействие сторонам в достижении соглашения 
относительно мероприятий, которые обеспечили 
бы выполнение положений резолюции о прекра­
щении огня;

3. предлагает Консульской комиссии вместе с 
ее военными помощниками предоставить свои 
услуги Комитету добрых услуг;

4. извещает заинтересованные стороны, Коми­
тет до'брых услуг и Консульскую комиссию, что 
его резолюция 27 (1947) от 1 августа 1947 г. 
должна толковаться ib том смысле, что примене­
ние вооруженных сил любой из сторон в военных 
действиях, имеющих целью 'распространение ее 
контроля над территорией, которая не была за­
нята ею на 4 августа 1947 г., противоречит по­
ложениям резолюции 27 (1947) Совета;

5. предлагает сторонам, в случае если на не­
которых участках окажется необходимым отве­
сти вооруженные силы, по возможности скорее 
заключить между собой соглашения, упоминае­
мые в резолюции 30 (1947) Совета от 25 авгу­
ста 1947 года.

Принята ни 219-м засе­
дании 7 голосами против 
I (Польша) при 3 воз­
державшихся (Колумбия. 
Сирия, Союз Советских 
Социалистических Рес­
публик )

Решения
На 222-м заседании, 9 декабря 1947 г., Совет 

принял к сведению телеграмму Комитета добрых

услуг от 1 декабря 1947 г . 10, содержавшую со­
общение о выборе места, где будут происходить 
официальные переговоры между правительства­
ми Нидерландов и Индонезийской Республики.

На 224-м заседании, 19 декабря 1947 г., Совет 
постановил, что членский состав Комитета доб­
рых услуг остается без изменений, несмотря на 
то обстоятельство, что после 31 декабря 1947 г. 
один из его членов (Австралия) выбывает из 
состава членов Совета.

ЕГИПЕТСКИЙ ВОПРОС 

Решение

На 175-м заседании, 5 августа 1947 г., Совет 
пригласил представителя Египта к участию без 
права голоса в обсуждении данного вопроса.

ПАЛЕСТИНСКИЙ ВОПРОС

Решения

На 222-м заседании, 9 декабря 1947 г., Совет 
согласился относительно нижеследующей форму­
лировки, предложенной его Председателем:

«Совет Безопасности получил письмо Гене­
рального Секретаря 11 с приложением резолю­
ции 181 (П) Генеральной Ассамблеи относи­
тельно Палестины и, приняв этот вопрос на 
рассмотрение, постановил отложить его обсуж­
дение».
На том же заседании Совет постановил, что 

Египет и Ливан, которые об этом уже просили 12, 
будут допущены к участию в обсуждении данно­
го вопроса без права голоса, с тем что эта мера 
не означает отказа от рассмотрения дальнейших 
просьб такого же характера.

Часть II. Другие вопросы, рассматри­
вавшиеся Советом Безопасности

ВООРУЖЕНИЯ: РЕГУЛИРОВАНИЕ 
И СОКРАЩЕНИЕ 13

Решение

На 90-м заседании, 9 января 1947 г., Совет 
официально принял резолюцию 41 (I) Генераль-

10 Там же, второй год, Дополнение М' 20. приложение 47.
11 Там же, приложение 48.
15 Гам же, второй год. №* 106, заседание 222, стр. 251, 

сноски 8 и 9.
13 Резолюции и решении по этому вопросу были также 

приняты Советом в 1946 году.

О



ной Ассамблеи от 14 декабря 1946 г. о принци­
пах, определяющих общее регулирование, и со­
кращение вооружений.

18 (1947). Резолюция от 13 февраля 1947 года 
[S/268/Rev.l Согг.1]

Совет Безопасности,
приняв резолюцию 41 (I) Генеральной Ассамб­

леи от 14 декабря 1946 г. и признавая, что об­
щее регулирование и сокращение вооружений и 
вооруженных сил являются наиболее важной ме­
рой для укрепления международного мира и без­
опасности и что проведение в жизнь резолюции 
Генеральной Ассамблеи по этому вопросу явля 
ется одной из наиболее спешных и важных за­
дач, стоящих перед Советом Безопасности,

постановляет:
1. выработать практические меры для выпол­

нения резолюций 41 (1) и 42 (I) Генеральной
Ассамблеи от 14 декабря 1946 г., касающихся, 
с одной стороны, общего регулирования и сокра­
щения вооружений и вооруженных сил и учреж­
дения международного контроля в целях осу­
ществления сокращения вооружений и вооружен­
ных сил и, с другой стороны, представления ин­
формации о вооруженных силах Объединенных 
Наций;

2. рассмотреть в возможно короткий срок док­
лад, представленный Комиссией по атомной 
энергии м, и принять надлежащие решения, что­
бы облегчить ее работу;

3. образовать комиссию, состоящую из пред­
ставителей членов Совета Безопасности, и пору­
чить ей подготовить и представить Совету Без­
опасности в срок, не превышающий трех меся­
цев, предложения а) по вопросам общего урегу­
лирования и сокращения вооружений и воору­
женных сил и Ь) по обеспечению практических 
и эффективных гарантий в связи с общим регу­
лированием и сокращением вооружений, которые 
комиссия сможет сформулировать в целях обе­
спечения проведения в жизнь вышеупомянутых 
резолюций Генеральной Ассамблеи от 14 декаб­
ря 1946 г., поскольку эти резолюции относятся 
к вопросу о вооружениях, входящему в компе­
тенцию навой комиссии;

комиссия представляет Совету на утверждение 
план своей работы;

вопросы, входящие в компетенцию Комиссии 
по атомной энергии, как это установлено резо­
люциями Генеральной Ассамблеи 1 (I) от 24 ян­
варя 1946 г. и 41 (I) от 14 декабря 1946 г., ис­
ключаются из компетенции комиссии, учреждае­
мой настоящей резолюцией;

комиссии присваивается наименование Комис­
сии по вооружениям обычного типа;

14 Официальные отчеты Комиссии по атомной энергии,
первый год, Специальное дополнение.

Комиссия вносит предложения, которые она 
найдет желательными, относительно изучения 
тех проблем, которые могут быть поручены Воен­
но-штабному комитету и, возможно, другим ор­
ганам Организации Объединенных Наций;

4, предложить Военно-штабному комитету 
представить Совету Безопасности в возможно 
короткий срок и в срочном порядке рекоменда­
ции, запрошенные у него Советом Безопасности 
16 февраля 1946 г . 14 15 согласно статье 43 Устава, 
и в качестве первого шага представить Совету 
Безопасности не позднее 30 апреля 1947 г. ре­
комендации относительно основных принципов, 
которые должны определить организацию воору­
женных сил Организации Объединенных Наций.

Принята на 105-м засе­
дании 10 голосами при 1 
воздержавшемся ( Союз 
Советских Социалистиче­
ских Республик), причем 
голосов против подано 
Hi’ было

Решение

На 152-м заседании, 8 июля 1947 г.. Совет ут­
вердил нижеследующий план работы, представ­
ленный Комиссией по вооружениям обычного ти­
па в своем докладе 16:

План работы, принятый Комиссией 
по вооружениям обычного типа

1. Обсуждать вопросы, касающиеся вооружен­
ных сил и вооружений и относящиеся к компе­
тенции Комиссии по вооружениям обычного ти­
па, н представлять Совету соответствующие ре­
комендации.

2. Рассмотреть и определить общие принципы 
в связи с регулированием вооружений и воору­
женных сил.

3. Рассмотреть вопрос о практических и эф­
фективных гарантиях, осуществляемых при по­
мощи международной системы контроля, дейст­
вующей через посредство специальных органов 
(и другими путями), с целью защиты выполня­
ющих свои обязательства государств от возмож­
ности нарушений и уклонений.

4. Формулировать практические предложения о 
регулировании и сокращении вооружений п во­
оруженных сил.

5. Распространить применение принципов и 
предложений, изложенных выше, в пунктах 2, 3 
и 4, на государства, не являющиеся членами Ор­
ганизации Объединенных Наций.

15 Решение, принятое Советом на 23-м заседании. См. 
Резолюции и решения Совета Безопасности за 1945 год, 
стр. 7.



6. Представить Совету Безопасности доклад 
или доклады, включая, если возможно, и проект 
конвенции.

Предлагается принять во внимание все заме­
чания различных делегаций в отношении плана 
работы, изложенного в приведенных шести пунк­
тах.

Предполагается также, что изложенный план 
работы не ограничивает права отдельных деле­
гаций представлять в будущем дополнительные 
предложения.

Принято У голосами при 
2 воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов 
против подано нс было

ВОЕННО-ШТАБНОЙ КОМИТЕТ 17

Решения

На 141-м заседании, 16 июня 1947 г., Совет 
принял предложение о том, чтобы ввиду оконча­
ния общих прений по докладу Военно-штабного 
комитета 18 этот доклад рассматривался как ра­
бочий документ и Совет Безопасности приступил 
к его постатейному обсуждению.

Принято 9 голосами при 
2 воздержавшихся (Поль­
ша, Союз Советских Со­
циалистических Респуб­
лик), причем голосов 
против подано не было

На том же заседании Совет постановил пред­
ложить Военно-штабному комитету продолжать 
свою работу одновременно с рассмотрением Со­
ветом его доклада 18, не дожидаясь решения по 
всем вопросам, по которым существует разно­
гласие.

На 142-м заседании, 18 июня 1947 г., Совет 
постановил пригласить представителя председа­
теля Военно-штабного комитета занять место 
за столом Совета.

Принято 10 голосами при 
1 воздержавшемся (Союз 
Советских Социалистиче­
ских Республик), причем 
голосов против подано не 
было

На 146-м заседании, 25 июня 1947 г., Совет 
постановил направить Военно-штабному комите-

17 Резолюции и решения по этому иопросу были также 
приняты Советом в 1946 году.

18 Официальные отчеты Совета Безопасности, второй год, 
Особое дополнение № 1. Этот доклад был представлен в 
соответствии с пунктом 4 резолюции 18(1947) Совета (см 
выше, стр. 18 рукописи).

ту запрос. В письме, направленном затем Пред­
седателем Совета Безопасности председателю 
Военно-штабного комитета 19, Военно-штабному 
комитету было предложено: 1) составить и пред­
ставить Совету оценку общей численности воору­
женных сил, которые следует предоставить в 
распоряжение Совета Безопасности, с указани­
ем приблизительной численности и состава сухо­
путных, военно-морских и военно-воздушных сил 
и 2) указать пропорцию общей численности во­
оруженных сил, какую, по его мнению, должны 
представить на основе равенства пять постоян­
ных членов Совета Безопасности.

АТОМНАЯ ЭНЕРГИЯ: МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
КОНТРОЛЬ 20

20 (1947). Резолюция от 10 марта 1947 года 
[S/296]

Совет Безопасности,
получив и рассмотрев первый доклад Комис­

сии по атомной энергии от 31 декабря 1946 г .21 22 
вместе с препроводительным письмом от того же 
числа 22,

1. признает, что всякое согласие, выраженное 
членами Совета в отношении отдельных частей 
доклада, является предварительным, ввиду того 
что окончательное принятие той или иной стра­
ной какой-либо отдельной части доклада обус­
ловливается принятием ею совокупно всех ча­
стей плана контроля в его окончательном виде;

2. передает Комиссии отчеты о своих прениях 
по 'Первому докладу Комиссии по атомной энер­
гии:

3. настоятельно рекомендует Комиссии по 
атомном энергии, в соответствии с резолюциями 
Генеральной Ассамблеи 1 (I) от 24 января 
J946 г. и 41 (1,1 от 14 декабря 1946 г., продол­
жать изучение всех фаз проблемы международ­
ного контроля над атомной энергией; вырабо­
тать по возможности в кратчайший срок кон­
кретные предложения, предусматриваемые в раз­
деле 5 резолюции 1 (1) Генеральной Ассамблеи 
и в резолюции 41 (I) Генеральной Ассамблеи, и 
в должное время подготовить и представить Со­
вету Безопасности проект договора или догово­
ров или конвенцию или конвенции, в которые во­
шли бы ее окончательные предложения;

4. предлагает Комиссии по атомной энергии

19 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй 
год. Дополнение № 13, приложение 36.

го Резолюции и решении по этому вопросу были также 
приняты Советом и 1946 году.

21 Официальные отчеты Комиссии по атомной энергии, 
первый год, Специальное дополнение.

22 Официальные отчеты Сонета Безопасности, второй год, 
Дополнение Ле б. приложение 14.



представить Совету Безопасности второй доклад 
до начала следующей сессии Генеральной Ас­
самблеи.

Принята единогласно на 
117-м заседании

ОПЕКА НАД СТРАТЕГИЧЕСКИМИ 
РАЙОНАМИ

Решение

На 118-м заседании, 12 марта 1947 г.. Совет, 
включив в свою повестку дня письмо предста­
вителя Соединенных Штатов Америки от 17 фев­
раля 1947 г. на имя Генерального Секретаря с 
приложением проекта соглашения об опеке над 
островами, находившимися раньше под манда­
том Японии23, постановил пригласить правитель­
ства Индии и Новой Зеландии к участию в об­
суждении этого вопроса без права голоса, с тем 
что другие члены Дальневосточной комиссии 
(Канада, Нидерланды, Филиппины) также будут 
приглашены, если они попросят, чтобы их за­
слушали.

21 (1947). Резолюция от 2 апреля 1947 года 
[S/318]

Принимая во внимание, что статья 75 Устава 
Организации Объединенных Наций предусматри­
вает создание международной системы опеки 
для управления теми территориями, которые мо­
гут быть включены в нее последующими согла­
шениями, и для наблюдения за этими террито­
риями,

принимая во внимание, что, согласно статье 77 
того же Устава, система опеки может быть рас­
пространена на территории, ныне находящиеся 
под мандатом,

принимая во внимание, что 17 декабря 1920 г. 
Совет Лиги Наций утвердил за Японией мандат 
над бывшими германскими островами, располо­
женными к северу от экватора, для управления 
ими согласно статье 22 Пакта Лиги Наций24,

принимая во внимание, что Япония в резуль­
тате мировой войны прекратила осуществление 
какой-либо власти на этих островах,

Совет Безопасности Организации Объединен­
ных Наций, убедившись в том, что соответству­
ющие статьи Устава соблюдены, настоящим по­
становляет утвердить следующие условия опеки 
над Тихоокеанскими островами, ранее находив­
шимися под мандатом Японии:

23 Официальные отчеты Совета Безопасности, второй год, 
Дополнение № 8, приложение 17.

24 Лига Наций, O fficial Journal, 2nd Year, No 1(1921), 
pp. 87—88.

Территория Тихоокеанские острова, состоящая 
из островов, ранее находившихся под мандатом 
Японии согласно статье 22 Пакта Лиги Наций, 
настоящим объявляется стратегическим районом 
и включается в систему опеки, предусмотренную 
Уставом Организации Объединенных Наций. 
Указанная территория Тихоокеанские острова в 
дальнейшем именуется подопечной территорией.

Статья 2

Соединенные Штаты Америки назначаются уп­
равляющей властью подопечной территории.

Статья 3

Управляющая власть облекается полнотой вла­
сти— административной, законодательной и су­
дебной — над территорией, на которую распрост­
раняются условия настоящего соглашения, и 
имеет право распространять на подопечную тер­
риторию те законы Соединенных Штатов Аме­
рики, которые управляющая власть находит от­
вечающими местным условиям и потребностям, и 
с теми в них изменениями, которые будут сю 
признан ы ж ел а тел ьн ы м и.

Статья 4

При выполнении своих обязательств по опеке 
в пределах подопечной территории управляющая 
власть действует согласно Уставу Органнзацнн 
Объединенных Наций и положениям настоящего 
Соглашения и, как указано в статье 83 (2) Ус­
тава, осуществляет в отношении населения под­
опечной территории задачи международной сис­
темы опеки, как они изложены в статье 76 Ус­
тава.

Статья 5

При выполнении своих обязательств, указан­
ных в статьях 76а и 84 Устава, управляющая 
власть принимает меры к обеспечению того, что­
бы подопечная территория выполняла свою роль 
в поддержании международного мира и безопа­
сности согласно Уставу Организации Объединен­
ных Наций. Для достижения этого управляющей 
власти предоставляется право:

1. устраивать военно-морские, военные и авиа­
ционные базы и возводить укрепления в подопеч­
ной территории;

2. держать в территории вооруженные силы и 
применять их;

3. использовать добровольные вооруженные си­
лы, средства обслуживания и помощь подопеч­
ной территории при выполнении обязательств, 
принятых в этом отношении управляющей вла­
стью перед Советом Безопасности, а равно и 
для местной обороны и поддержания законности 
и порядка в пределах подопечной территории.



При выполнении своих обязательств, указан­
ных в статье 76b Устава, управляющая власть 
должна:

1. поощрять развитие тех политических учреж­
дений, которые окажутся подходящими для под­
опечной территории, и способствовать развитию 
ее населения в направлении к самоуправлению 
или независимости сообразно особым условиям 
подопечной территории и ее населения, равно 
как и свободно выраженному последним жела­
нию, для чего предоставлять населению подопеч­
ной территории постепенно увеличивающуюся 
роль в административном аппарате территории, 
привлекать его к участию в управлении, прини­
мать во внимание обычаи населения при выра­
ботке для территории системы законодательства 
и принимать всякие другие меры, отвечающие 
этим целям;

2. способствовать экономическому прогрессу 
населения и его экономической самостоятельно­
сти, для чего регулировать пользование естест­
венными богатствами, поощрять развитие рыбо­
ловства, сельского хозяйства и промышленности, 
оберегать население от утраты им своих земель 
и естественных богатств и улучшать средства 
транспорта и связи;

3. способствовать социальному прогрессу на­
селения, для чего ограждать права и основные 
свободы всех элементов населения без дискрими­
нации, охранять здоровье населения, контроли­
ровать торговлю оружием и боеприпасами, опи­
умом и другими опасными наркотическими сред­
ствами, а также алкоголем и другими спиртны­
ми напитками и вводить такие постановления, 
которые окажутся необходимыми для защиты 
населения от социальных злоупотреблений;

4. способствовать прогрессу населения в обла­
сти просвещения, для чего приступить к введе­
нию общей системы начального образования, об­
легчать профессиональный и культурный про­
гресс населения и поощрять дальнейшее образо­
вание квалифицированных учащихся, в том числе 
высшую профессиональную подготовку.

Статья 7

При выполнении своих обязательств по статье 
76с Устава управляющая власть гарантирует 
населению подопечной территории свободу сове­
сти и — под единственным ограничивающим ус­
ловием требований общественного порядка и без­
опасности— свободу слова, печати и собраний, 
свободу отправления религиозных культов и ре­
лигиозного обучения, а также свободу переселе­
ния и передвижения.

Статья 8

1. При выполнении своих обязательств, ука­
занных в статье 76d Устава, уточненной статьей

83 (2), управляющая власть, учитывая, с одной 
стороны, требования безопасности, а с другой — 
обязательство способствовать прогрессу населе­
ния, предоставляет в подопечной территории 
гражданам любого государства — члена Органи­
зации Объединенных Наций, а также компаниям 
и предприятиям, организованным в соответствии 
с законами такого государства, права и приви­
легии не менее благоприятные, чем те, которые 
предоставлены гражданам, компаниям и пред­
приятиям какого-либо другого из государств -  
членов Организации Объединенных Нации, за 
исключением управляющей власти.

2. Управляющая власть обеспечивает всем го­
сударствам— членам Организации Объединен­
ных Наций и их гражданам равное к ним отно­
шение при отправлении правосудия.

3. Ничто в этой статье не должно быть истол­
ковано в смысле предоставления права полета 
над подопечной территорией прилетающим и вы­
летающим летательным аппаратам. Такие права 
должны быть предметом соглашения между уп­
равляющей властью и тем государством, к чьей 
национальности эти летательные аппараты при­
надлежат.

4. Управляющая власть может вести перегово­
ры и заключать с членами Организации Объе­
диненных Наций и другими государствами тор­
говые и другие договоры и соглашения, имеющие 
в виду обеспечение за населением подопечной 
территории не менее благоприятного со стороны 
членов Организации Объединенных Наций и 
других государств отношения, чем то, которое 
предоставляется этим населением гражданам 
других государств. Совет Безопасности может 
рекомендовать сам или предложить другим ор­
ганам Организации Объединенных Наций рас­
смотреть и рекомендовать, какие права должны 
быть предоставлены населению подопечной тер­
ритории в виде компенсации за права, которые 
приобретены государствами — членами Органи­
зации Объединенных Наций.

Статья 9

Управляющей власти должно принадлежать 
право включить подопечную территорию в тамо­
женный, фискальный или административный со­
юз или федерацию с другими территориями, со­
стоящими под юрисдикцией Соединенных Шта­
тов Америки, и установить общее обслуживание 
для этих территорий и подопечной территории 
там, где такие меры не противоречат основным 
целям международной системы опеки н услови­
ям настоящего Соглашения.

Статья 10

Управляющая власть, действуя согласно по­
ложениям статьи 3 настоящего Соглашения, мо­
жет вступать в число членов любой региональ­
ной совещательной комиссии, регионального уч­
реждения или технической организации или дру­



гой добровольной ассоциации государств, может 
сотрудничать со специализированными между­
народными учреждениями, как общественными, 
так и частными, а также может участвовать в 
других видах международного сотрудничества.

Статья И

1. Управляющая власть принимает необходи­
мые меры для предоставления жителям подопеч­
ной территории статуса гражданина подопечной 
территории.

2. Управляющая власть предоставляет дипло­
матическое и консульское покровительство жи­
телям подопечной территории в случае их нахо­
ждения за пределами подопечной территории или 
территории управляющей власти.

Статья 12

Управляющая власть проводит те законода­
тельные меры, которые могут быть необходимы 
для введения в действие положений настоящего 
Соглашения в подопечной территории.

Статья 13

Положения статей 87 и 88 Устава применяют­
ся к подопечной территории при условии, что 
управляющая власть пользуется правом опреде­
лить, в какой степени эти положения применимы 
в отношении тех районов, которые могут време­
нами объявляться закрытыми по соображениям 
безопасности.

Статья 14

Управляющая власть обязуется применять в 
подопечной территории положения всех между­
народных конвенций и рекомендации, которые 
будут отвечать особым условиям подопечной тер­
ритории и будут способствовать осуществлению 
задач статьи 6 настоящего Соглашения.

Статья 15

Условия настоящего Соглашения не могут 
быть изменены или дополнены и его действие 
прекращено без согласия управляющей власти.

Статья 16

Настоящее Соглашение входит в силу по ут­
верждении его Советом Безопасности Организа­
ции Объединенных Наций и правительством Со­
единенных Штатов Америки в установленном 
конституционном порядке.

Принята единогласно на 
124 заседании

Решение

На 220-м заседании, 15 ноября 1947 г., Совет 
Постановил передать Комитету экспертов для

представления доклада в течение четырех недель 
весь вопрос, изложенный в письме Генерального 
Секретаря от 7 ноября 1947 г. на имя Предсе­
дателя Совета Безопасности, относительно Сог­
лашения об опеке над Тихоокеанскими острова­
ми (S/599)25.

Принято единогласно

На 222-м заседании, 9 декабря 1947 г.. Совет 
принял к сведению письмо представителя Соеди­
ненных Штатов Америки от 2 декабря 1947 г. 
на имя Председателя Совета Безопасности отно­
сительно проведения испытаний, связанных с 
расщеплением атомного ядра, в атолле Эннветок 
в пределах подопечной территории Тихоокеан­
ские острова 26 и постановил отложить рассмот­
рение этого вопроса до получения от Комитета 
экспертов доклада, затребованного Советом па 
220-м заседании (ем. выше).

ПРИЕМ НОВЫХ ЧЛЕНОВ В ОРГАНИЗАЦИЮ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 27

24 (1947). Резолюция от 30 апреля 1947 года

Совет Безопасности
постановляет, что заявление Венгрии от 22 ап­

реля 1947 г. о приеме в число членов Организа­
ции Объединенных Наций следует передать в 
Комитет по приему новых членов для его изуче­
ния и представления по этому вопросу доклада 
Совету Безопасности в соответствующее время.

Принята на 132-м засе­
дании /0 голосами про- 
тин 1 (Австралия)

25 (1947). Резолюция от 22 мая 1947 года

Совет Безопасности

постановляет передать представленное Совету 
Безопасности заявление Италии о приеме ее в 
члены Организации Объединенных Наций Ко­
митету Совета Безопасности по приему новых 
членов для изучения его и представления по это­
му вопросу доклада Совету Безопасности.

Принята на 137-м засе­
дании 10 голосами при 1 
воздержавшемся ( А вст- 
ралия), причем голосов 
против подано не было

2i’ См. Официальные отчеты Совета Безопасноети, второй 
год. №Sif—108, заседание 220, стр. 239, сноска 1.

23 Там же, второй год. Дополнение № 20, приложение 46.
27 Резолюции п решения по этому вопросу были также 

приняты Советом в 1946 году.



Решение

На 152-м заседании, 8 июля 1947 г., Совет 
Безопасности, действуя по рекомендации Гене­
ральной Ассамблеи28, предложил Комитету по 
приему новых членов пересмотреть некоторые 
заявления о приеме в члены Организации Объе­
диненных Наций и представить доклад 10 авгу­
ста 1947 т. или, если возможно, раньше.

29 (1947). Резолюция от 21 августа 1947 года

Совет Безопасности,
получив и рассмотрев доклад, представленный 

Комитетом по приему новых членов, относитель­
но пересмотра заявлений о приеме в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций Народной Рес­
публики Албании, Хашимитского Королевства 
Трансиордании, Ирландии и Португалии, а так­
же относительно рассмотрения заявлений Венг­
рии, Италии, Румынии, Австрии, Йемена и Бол­
гарии 29,

получив и рассмотрев заявление Пакистана,
приняв должным образом во внимание мнения, 

высказанные членами Совета Безопасности по 
поводу этих заявлений,

рекомендует Генеральной Ассамблее принять в 
члены Организации Объединенных Наций ниже­
следующие подавшие заявления государства: 
Йемен и Пакистан.

Принята единогласно на 
190-м заседании

Решения

На 206-м заседании, 1 октября 1947 г., Совет 
Безопасности в ходе рассмотрения заявления 
Финляндии и пересмотра заявлений Болгарии, 
Венгрии, Италии и Румынии о приеме их в чле­
ны Организации Объединенных Наций принял 
следующее решение:

«Совет Безопасности постановляет провести
отдельное и окончательное голосование по ка­
ждому из этих заявлений».

Принято 9 голосами про­
тив 2 (Польша, Союз 
Советских Социалистиче­
ских Республик)

На 221-м заседании, 22 ноября 1947 г., Совет 
постановил довести до сведения Генеральной Ас­
самблеи, что при пересмотре Советом заявлений 
Италии и Трансиордании выяснилось, что никто 
из членов Совета не изменил своей позиции, что 
пересмотр не привел поэтому ни к каким ре­

28 Резолюция 35(1) Генеральной Ассамблеи, принятая 
Советом на 81-м заседании (см. Резолюции и решения Со­
вета Безопасности за 1946 год, стр. 10).

29 Официальные отчеты Совета Безопасности, второй год,
Особое дополнение № 3.

зультатам и что Совет отложил дальнейшее рас­
смотрение этих двух заявлений, чтобы дать по­
стоянным членам Совета возможность прокон­
сультироваться между собой.

ПРОЦЕДУРА30

А. ВРЕМЕННЫЕ ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ 
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

26 (1947). Резолюция от 4 июня 1947 года 
[S/368]

Совет Безопасности,
рассмотрев резолюцию 88 (I) Генеральной Ас­

самблеи от 19 ноября 1946 г., утверждающую, 
временно и при условии согласия на то Совета 
Безопасности, следующее правило правил про­
цедуры :

«Правило 99 А

Всякое заседание Генеральной Ассамблеи, со­
званное согласно положениям Статута Меж­
дународного Суда с целью избрания членов 
Суда, продолжается до тех пор, пока столько 
кандидатов, сколько нужно для заполнения всех 
вакансий, не получат, путем одной или не­
скольких баллотировок, абсолютного боль­
шинства голосов»,
постановляет:
1. одобрить вышеприведенное правило правил 

процедуры;
2. утвердить следующее правило правил про­

цедуры:

«ГЛАВА XI. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ 
С ДРУГИМИ ОРГАНАМИ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

Правило 61

Всякое заседание Совета Безопасности, соз­
ванное согласно положениям Статута Между­
народного Суда с целью избрания членов Су­
да, продолжается до тех пор, пока столько 
кандидатов, сколько нужно для заполнения 
всех вакансий, не получат, путем одной или 
нескольких баллотировок, абсолютного боль­
шинства голосов»;
доводит настоящую резолюцию до сведения 

Генеральной Ассамблеи.

Принята единогласно на 
138-м заседании

30 Резолюции и решения по этому вопросу были также 
приняты Советом в 194(1 году.



33 (1947). Резолюция от 27 августа 1947 года 
[S/528]

Совет Безопасности
постановляет:
1. поручить Подкомитету Комитета экспертов 

вступить в переговоры с Комитетом по процеду­
ре Генеральной Ассамблеи о принятии этим по­
следним правила 58 Временных правил процеду­
ры Совета Безопасности с изменениями, внесен­
ными в него в предварительном порядке Коми­
тетом экспертов31, а также о внесении им выте­
кающих отсюда изменений в правила 113 и 117 
(бывшее правило 116) Временных правил про­
цедуры Генеральной Ассамблеи, которые были 
предложены Комитетом экспертов; если же пере­
говоры окажутся безуспешными, принять от 
имени Совета Безопасности ранее предложен­
ное Комитетом Генеральной Ассамблеи измене­
ние в правиле 58;

2. принять в отношении предложений Комите­
та Генеральной Ассамблеи, касающихся прави­
ла 60 Временных правил процедуры Совета Без­
опасности, следующие рекомендации Комитета 
экспертов31:

a) не заменять в первом пункте слово «ре­
шать» словом «рассматривать»;

b) добавить два пункта в качестве второго и 
третьего пунктов;

c) заменить слова: «свои рекомендации» (во 
множественном числе) словами: «свою рекомен­
дацию» (в единственном числе);

3. поручить Подкомитету Комитета экспертов 
сообщить Комитету Генеральной Ассамблеи о 
принятии предложенного изменения в правиле 
114 и включения нового правила 116 во Времен­
ные правила процедуры Генеральной Ассамблеи.

Принята на 197-м засе­
дании 10 голосами при 1 
воздержавшемся (Авст­
ралия), причем голосов 
против подано не было

Ъ1 (1947). Резолюция от 9 декабря 1947 года

Совет Безопасности
постановляет включить в свои Правила про­

цедуры пересмотренный текст следующих пра­
вил:

ГЛАВА X. ПРИЕМ НОВЫХ ЧЛЕНОВ 

«Правило 58

Любое государство, желающее стать членом
Организации Объединенных Наций, подает за­
явление Генеральному Секретарю. Это заявле-

31 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй 
год, Дополнение № 19, приложение 44.

ние должно включать составленную в форме 
официального акта декларацию о готовности 
этого государства принять обязательства, со­
держащиеся в Уставе.

Правило 59
{Текст не подвергся изменениям)

Правило 60
Совет Безопасности решает, является ли, по 

его мнению, государство, подавшее заявление 
о приеме, миролюбивым, способным и желаю­
щим выполнять обязательства, содержащиеся 
в Уставе, и соответственно следует ли рекомен­
довать это государство в члены Организации.

Если Совет Безопасности рекомендует при­
нять подавшее заявление государство н число 
членов Организации, он направляет Генераль­
ной Ассамблее эту рекомендацию вместе с 
полным отчетом о дискуссии по этому вопросу.

Если Совет Безопасности не рекомендует 
принять подавшее заявление государство в чи­
сло членов Организации, он представляет Ге­
неральной Ассамблее особый доклад вместе с 
полным отчетом о дискуссии по этому вопросу.

Для того чтобы обеспечить рассмотрение 
своих рекомендаций на ближайшей после по­
лучения заявления о приеме сессии Генераль­
ной Ассамблеи, Совет Безопасности передает 
свои рекомендации не позднее чем за два­
дцать пять дней до созыва очередной сессии 
Генеральной Ассамблеи или не позднее чем 
за четыре дня до начала специальной сессии.

При особых обстоятельствах Совет Безопас­
ности может принять решение передать реко­
мендацию Генеральной Ассамблее относитель­
но заявления о приеме в члены Организации, 
поступившего и после истечения сроков, ука­
занных в предыдущем абзаце».

Принята на 222-м засе­
дании 32

В. ПОРЯДОК ГОЛОСОВАНИЯ В СОВЕТЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Решения
На 197-м заседании, 27 августа 1947 г.. Совет 

постановил направить Комитету экспертов для 
изучения и доклада резолюцию 40 (1) Генераль­
ной Ассамблеи.

На 224-м заседании, 19 декабря 1947 г., Совет 
постановил считать, что он получил письмо Ге­
нерального Секретаря от 3 декабря 1947 г. на имя 
Председателя Совета Безопасности, при котором 
препровождалась резолюция 117 ( II)  Генераль­
ной Ассамблеи.

32 Принята без голосования.



Хронологический перечень вопросов, впервые включенных в повестку дня
Совета Безопасности в 1947 году



ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ ПЕРЕЧЕНЬ ВОПРОСОВ, ВПЕРВЫЕ ВКЛЮЧЕННЫХ 
В ПОВЕСТКУ ДНЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ В 1947 ГОДУ

Указано то заседание, на котором Совет в первый раз постановил включить данный вопрос 
в свою повестку дня.

Наименование вопроса Заседание Дата

Письмо Председателя Совета министров иностранных дел на 
имя Генерального Секретаря относительно статута Триеста, 
полученное 20 декабря 1946 г. (S/224/Rev.I ) 33 ...................  89-е

Резолюция Генеральной Ассамблеи относительно «информа­
ции о вооруженных силах, [которые должны быть предо­
ставлены членами] Организации Объединенных Наций»
(S/230) 34   89-е

Письмо председателя Комиссии по атомной энергии от 31 де­
кабря 1946 г. на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее «Первый доклад Комиссии по атомной 
энергии Совету Безопасности» (S/239) 35 ............................  92-е

Письмо представителя Соединенного Королевства в Совете 
Безопасности от 10 января 1947 г. на имя Генерального 
Секретаря относительно инцидентов в проливе Корфу 
(S/247) 36 .......................................................................................  95-е

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 
17 февраля 1947 г. На имя Генерального Секретаря с при­
ложением Соглашения об опеке над островами, ранее на­
ходившимися под мандатом Японии (S/281)37 ...................  1 13-е

Письмо посланника Венгрии в Соединенных Штатах Амери­
ки от 22 апреля 1947 г. на имя Генерального Секретаря 
(S/333) 38 [относительно заявления Венгерской Республики о 
приеме в члены Организации Объединенных Наций] . . . 132-е

Письмо министра иностранных дел Италии от 7 мая 1947 г. 
на имя Генерального Секретаря (S/355) 39 [относительно 
заявления Италии о приеме ее в члены Организации Объ­
единенных Наций] .......................................................................136-е

Применение статей 11 и 12 Статута Международного Суда: 
а) Письмо и. о. Генерального Секретаря от 28 января 

1947 г. на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/260) 40 ..................................................................................  138-е

Особые соглашения, предусмотренные статьей 43 Устава, и 
организация вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций:
а) Письмо заместителя представителя Соединенных Шта­

тов в Совете Безопасности от 30 апреля 1947 г. на имя 
Генерального Секретаря (S/338) 41

7 января 1947 года

7 января 1947 года

15 января 1947 года

20 января 1947 года

26 февраля 1947 года

30 апреля 1947 года

22 мая 1947 года

4 июня 1947 года

33 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй сод, Дополнение № 1, приложение 2.
34 Там же, Дополнение № 2, приложение 4
35 Там же. Дополнение № 5, приложение |-|.
33 Там же, Дополнение № 3, приложение 8 
37 Там же, Дополнение № 8, приложение 17.
33 Там же, второй год, №> 38, заседание 132, стр. I, сноска 1.
39 Там же, второй год. Дополнение № 12, приложение 33
40 Это письмо содержит текст резолюции 88(1) Генеральной Ассамблеи.
41 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, втпройгод, № 43, заседание 138, стр. 31, сноска 3.



Ь) Письмо председателя Военно-штабного комитета от 
30 апреля 1947 г. на имя Генерального Секретаря и при­
ложенный к нему доклад об общих принципах, опреде­
ляющих организацию вооруженных сил, предоставляе­
мых в распоряжение Совета Безопасности членами Ор­
ганизации Объединенных Наций (S/836)42 ...................  138-е

Назначение губернатора Свободной Территории Триест:
а) Письмо представителя Соединенного Королевства от 

13 июня 1947 г. на имя Председателя Совета Безопас­
ности (S/374) 43 .................................................................... 143-е

Письмо председателя Комиссии по вооружениям обычного 
типа от 25 июня 1947 г. на имя Председателя Совета Без­
опасности и приложенный к нему доклад (S/387) 44 . . . 152-е

Письмо посланника Австрии в Соединенных Штатах от 
2 июля 1947 г. на имя Генерального Секретаря (S/403) 45 
[относительно заявления Австрийской Республики о приня­
тии ее в члены Организации Объединенных Наций] . . . 154-е

Письмо Премьер-министра и министра иностранных дел Егип­
та от 8 июля 1947 г. на имя Генерального Секретаря 
(S/410) 46 [Египетский вопрос] ................................................ 159-е

Письмо временного поверенного в делах Румынии в Соеди­
ненных Штатах от 10 июля 1947 т. на имя Генерального 
Секретаря и приложенная к нему телеграмма (S/411)47 
[относительно заявления Румынии о приеме ее в члены Ор­
ганизации Объединенных Н а ц и й ] ...........................................161-е

Письмо принца Сейф-эль-Ислам Абдуллы Йеменского от 
21 июля 1947 г. на имя Генерального Секретаря (S/436) 48 
[относительно заявления Йемена о приеме его в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций] ........................................... 168-е

Письмо и. о. представителя Австралии в Совете Безопасности
от 30 июля 1947 г. на имя Генерального Секретаря 
(S/449) 49; письмо постоянного представителя для связи Ин­
дии от 30 июля 1947 г. на имя Председателя Совета Безопас­
ности (S/447) 50 [Индонезийский вопрос].............................171-е

Письмо Премьер-министра и Заместителя премьер-министра 
Болгарии от 26 июля 1947 г. на имя Генерального Секре­
таря (S/467)51 [относительно заявления Болгарской Народ­
ной Республики о приеме ее в члены Организации Объеди­
ненных Наций] 178-е

Телеграмма министра иностранных дел правительства Паки­
стана от 15 августа 1947 г. на имя Генерального Секретаря 
(S/498) 52 {относительно заявления Пакистана о приеме его 
в члены Организации Объединенных Н а ц и й ]............................. 186-е

Письмо Генерального Секретаря от 2 января 1947 г. на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее ре­
золюцию Генеральной Ассамблеи о порядке голосования в 
Совете Безопасности (S/237) 53 ...............................................  197-е

4 июня 1947 года

20 июня 1947 года

8 июля 1947 года

10 июля 1947 года

17 июля 1947 года

18 июля 1947 года

28 июля 1947 года

31 июля 1947 года

7 августа 1947 года

18 августа 1947 года

27 августа 1947 года

42 Там же, второй год. Особое дополнение № 1.
43 Там же, второй год, № 48, заседание 143, стр. 81, сноска 1
44 Там же, второй год, Дополнение № 14, приложение 37.
45 Там же, второй год, № 56, заседание 154, стр. 1.
46 Там же, М  59, заседание 159, стр. 35—36.
47 Там же, № 60, заседание 161, стр. 1—2.
48 Там же, № 65, заседание 168, стр. 1.
49 Там же, второй год. Дополнение № 16, приложение 40
50 Там Эке, приложение 41.
81 Там же. Дополнение № 18, приложение 43
52 Там же, второй год, № 78, заседание 186, стр. 157.
53 Это письмо содержит текст резолюции 40 (1) Генеральной Ассамблеи.



Телеграмма министра иностранных дел Финляндии от 19 сен­
тября 1947 г. на имя Генерального Секретаря (S/559)54 [от­
носительно заявления Финляндии о приеме ее в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций] ............................................  204-е 25 сентября 1947 года

Письмо Генерального Секретаря от 2 декабря 1947 г. на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/614) 55 по поводу 
принятой Генеральной Ассамблеей резолюции относительно
«будущего управления в Палестине» 56 .................................. 2 2 2-е 9 декабря 1947 года

54 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, второй год, Л® 90, заседание 204. стр. 51, сноска 1.
55 Там же, второй год, Дополнение № 20, приложение 48.
56 Резолюция 181 ( I I)  Генеральной Ассамблеи,



ПОРЯДКОВЫЙ УКАЗАТЕЛЬ РЕЗОЛЮЦИЙ, ПРИНЯТЫХ СОВЕТОМ
БЕЗОПАСНОСТИ В 1947 ГОДУ

Условные
Резолюция Дата Предмет обозначе 

ни я

16 (1947) 10 января 1947 г. Свободная Территория Триест

17 (1947) 10 февраля 1947 г. Греческий вопрос

18 (1947) 13 февраля 1947 г. Вооружения: регулирование и сокращение S/268/ 
Rev. 1 / 
Согг. 1

19 (1947) 27 февраля 1947 г. Инциденты в проливе Корфу
20 (1947) 10 марта 1947 г. Атомная энергия: международный контроль S/296
21 (1947) 2 апреля 1947 г. Опека над стратегическими районами S/318
22 (1947) 9 апреля 1947 г. Инциденты в проливе Корфу S/324
23 (1947) 18 апреля 1947 г. Греческий вопрос S/330/ 

Соп-Л
24 (1947) 30 апреля 1947 г. Прием новых членов в Организацию Объеди­

ненных Наций
25 (1947) 22 мая 1947 г. То же
26 (1947) 4 июня 1947 г. Процедура S/368
27 (1947) 1 августа 1947 г. Индонезийский вопрос SM59
28 (1947) 6 августа 1947 г. Греческий вопрос
29 (1947) 21 августа 1947 г. Прием новых членов в Организацию Объеди­

ненных Наций
30 (1947) 25 августа 1947 г. И 11 до н ез и й с кий во п р о с S/525, I
31 (1947) 25 августа 1947 г. То же S/525, И
32 (1947) 26 августа 1947 г. 'Го же S/525. III
33 (1947) 27 августа 1947 г. Процедура S/528
34 (1947) 15 сентября 1947 г. Греческий вопрос S/555
35 (1947) 3 октября 1947 г. И п д о н е з и й с к и й вопрос S/574
36 (1947) 1 ноября 1947 г. То же S/597
37 (1947) 9 декабря 1947 г. Процедура

Р-
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